中華民國112年3月22日本校112學年度外國學生申請入學招生委員會第1次會議通過


[image: 新校徽]		大漢學校財團法人大漢技術學院
		112學年度外國學生申請入學招生
簡章

Application Information for
International Students 
Academic Year 2023 - 2024
Dahan Institute of Technology 



Address：No.1, Shuren St., Dahan Village, Sincheng Township, Hualien County, Taiwan, R.O.C. 
Website：https://www.dahan.edu.tw 
E-mail：recruit@dahan.edu.tw
Tel：+886-3-8210888 ext. 1820
Fax：+886-3-8261276

備註：本簡章英文翻譯僅供參考，中英文內容文意有差異處，以中文為準。
Note: The English translation is for reference only. In case of inconsistency between the Chinese and English versions, the Chinese version shall prevail.
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[bookmark: _Toc130282044]附表1：外國學生入學申請表Attachment 1-Application Forms for International Students


最近二吋半身脫帽相片

2-inch
passport photo


大漢學校財團法人大漢技術學院外國學生申請入學申請表
APPLICATION FOR ADMISSION 
International/Foreign Students 
Dahan Institute of Technology








請以中文正楷或英文逐項電腦繕打輸出	Please type or print clearly in Chinese or in English.

擬申請就讀之系（組）及學位The Department/Graduate Institute and Degree you apply for：

	學系
Department 
	
		擬申請學位
Degree Applied



	□學士Bachelor/一年級1st Year
□研究所Master/一年級1st year

	是否領有居留證Do you possess an Alien Resident Certificate?□是Yes居留證號碼ARC No.:	□否No



個人資料/Personal Information

	中文姓名Applicant’s Name (Chinese)
	
	英文姓名
Applicant’s Name (English)
	

Surname	Given name	Middle name

	性	別
Sex
	□男Male	□女Female
	出生日期
Date of Birth
	
	出生地點
Birth Place
	

	國	籍
Nationality
	
	護照號碼
Passport No.
	

	申請人通訊地址
Postal Address
	
	電子郵件
E-mail
	

	電	話
Telephone
	(	)
	行動電話
Cell phone
	

	
申請人生父/監護人Biological/Legal Father
	姓名
Name
	
	通訊地址
Postal Address
	

	
	國	籍
Nationality
	□中華民國R.O.C
□其他Other
	出生日期
Date of Birth
	
	出生地點
Birth Place
	

	
申請人生母/監護人
Biological/Legal
Mother
	姓名
Name
	
	通訊地址
Postal Address
	

	
	國	籍
Nationality
	□中華民國R.O.C
□其他Other
	出生日期
Date of Birth
	
	出生地點
Birth Place
	

	在台聯絡人Local
Contact Person
	姓名/Name
	與申請人關係
Relationship
	□朋友Friend	□家人Family
□其他Other

	聯絡人通訊地址
Postal Address
	
	電	話
Telephone
	
(	)


註：請務必填列中文姓名，否則本校將自行暫譯妥適文字，以利作業。
Note: Please fill out your Chinese name, or we will provide ONE in accordance with phonetic translation for further operation.
教育背景/Educational Background

	學程/文憑
Degree/ Diploma
	學校名稱
Name of School
	學校所在地
City and Country
	主修學門
Major
	副修學門
Minor
	學位
Degree
	取得學位日期
Date of Graduate

	
高中
High School
	
	
	
	
	
	

	

大學/學院University/ College
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	



中文語文能力/Chinese Language Skills

	學習中文幾年?
How many years have you studied Chinese?
	□0~1year□1~2□2~3□3~5□5~10□10~20years

	學習中文環境？Where did you study Chinese?
	□高中high school	□大學college
□語文機構language institute□其他other

	您是否參加過任何中文語文能力測驗?
Have you taken any Chinese language proficiency tests?
	□是Yes
□否No
	何種測驗If yes, what is the test?
	
	分數
Score
	

	自我評估Please evaluate your Chinese language skills.

	聽Listening
	□優Excellent
	□佳Good
	□尚可Average
	□差Poor

	說Speaking
	□優Excellent
	□佳Good
	□尚可Average
	□差Poor

	讀Reading
	□優Excellent
	□佳Good
	□尚可Average
	□差Poor

	寫Writing
	□優Excellent
	□佳Good
	□尚可Average
	□差Poor



在本校求學期間學雜費及生活費用來源
What will be your major source of financial support during your studies at DIT?
	
□個人儲蓄Personal Savings
	來源Source：
□獎學金Scholarship	□台灣獎學金Taiwan scholarship
□其他：請說明other: please explain	

	□家庭支援Family Support
	□其他Other(來源Source：	)



其他others

	健康情形
Health Condition
	□優Excellent  □佳Good
□尚可Fair	□差Poor
	如有疾病請敘明	Please indicate the previous disease, if any
	







[bookmark: _Toc130282045]附表2：同意具結書 Attachment 2-Declaration
同意具結書
Declaration
	一、本人保證不具僑生身分且未曾以「僑生回國就學及輔導辦法」申請入學中華民國國內之其他大學院校。
I, the undersigned applicant, guarantee that I am not an Overseas Chinese Student and never used the provisions in “	Regulations Regarding Study and Counseling Assistance for Overseas Chinese Students in Taiwan” to apply for admission to any university in Taiwan.

二、本人保證符合本簡章第6頁之申請資格。
I guarantee that I meet the Qualifications on Page 6 of this brochure. 

三、本人所提供之最高學歷畢業證書（初中/高中/專科/大學畢業證書）在畢業學校所在國家均為合法有效取得畢業資格，並所持之證件相當於中華民國國內之各級合法學校授予學位。如有不實或不符規定或變造之情事，經查屬實即取消入學資格，並註銷學籍，且不發給任何有關之學分證明或畢業證書。
The certificate of the highest level of education attained which I have provided (junior high school diploma/ high school diploma/ junior college diploma/University degree) is valid and legally recognized by the country in which I received such education. The diploma or degree provided is equivalent to that which is awarded by certified school in Taiwan. If this is found to be fraudulent (including those through alterations and forgery) and in violation of any regulation, I know my admission will be refused, my student status will be revoked, and no transcripts or diplomas will be issued. 

四、本人未曾因操行、學業成績不及格或因犯刑事案件經判刑確定致遭退學。
I have never been dismissed / withdrawn from any academic programs in any educational institutions due to failure of my conduct, failure of my academic grade, or found guilty of criminal cases. 
五、本人知悉於就學期間在臺設戶籍登記、戶籍遷入登記、歸化或回復中華民國國籍者，喪失外國學生身分，需經退學處分。
I acknowledge that I will be withdrawn from Dahan Institute of Technology if my identity of international student has been lapsed by establishing household registration, moving-in registration, naturalizing or regaining R.O.C. citizenship. 

六、上述所陳之任一事項, 本人同意授權貴校查證，如有不實或不符規定等情事，於入學後經查證屬實者，本人願意接受貴校註銷學籍處分，絕無異議。
I authorize Dahan Institute of Technology to verify the authenticity of all the documents provided hereby. If anything is found to be false after admission, I will accept revocation of my status as a student of Dahan Institute of Technology. The decision by DIT is final and irrevocable.


申請人簽名Signature	日期Date	





[bookmark: _Toc130282046]附表3：財力保證書（存款證明非申請人帳戶者填寫）Attachment 3-Financial Affidavit (If the certificate of deposit is not the applicant’s account, please enclose the guarantor’s financial affidavit)

大漢學校財團法人大漢技術學院
申請入學資助者財力保證書

Financial Affidavit for International Applicants
【存款證明非申請人帳戶者，請附上本項資助者財力保證書】
If the certificate of deposit is not the applicant’s account, please enclose the guarantor’s financial affidavit.


本人願擔保申請人在大漢學校財團法人大漢技術學院就學及生活所需一切費用支出。
I hereby guarantee that the applicant's total tuition and living expenses while attending Dahan Institute of Technology will be paid in full.

此致
Submitted to

大漢學校財團法人大漢技術學院招生委員會
Dahan Institute of Technology Admissions Committee







保證人Guarantor：(簽章Signature) 
申請人Applicant：(簽章Signature) 
關係Relationship：
護照號碼PassportNo.：
聯絡電話Phone：
電子郵件Email：
具結日期Date：年Y/  月M/  日D



[bookmark: _Toc130282047]附表4：讀書計畫表 Attachment 4-Study Plan
讀書計畫STUDY PLAN
申請人Applicant’s name:

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	






[bookmark: _Toc130282048]附表5：資料繳交紀錄表 Attachment 5-List of documents to submit

資料繳交紀錄表
List of Submitted Documents
◎請申請人務必就已繳交之資料，在下面表格檢核欄內打
Please check items that you have submitted.


請依各系所規定以中文或英文書寫
Please write in Chinese or English according to the regulations of each department
	檢核
Check
	繳交資料項目
Application Materials

	
	入學申請表（請附貼2 吋半身脫帽照片）
Application forms (Please attach passport photo to each form)

	
	護照影本（如有外僑居留證，請併附影本1 份；已申請喪失中華民國國
籍者，請附相關證明文件）
Photocopy of your valid passport (Please provide copy of ARC if any; if you have applied for nationality loss of R.O.C., please provide related proof document.)

	
	最高學歷證明文件影本（需含中文或英文譯本）
Copies of degree or diploma of the highest degree obtained in foreign countries. (With Chinese or English translation)

	
	最高學歷歷年成績單影本（需含中文或英文譯本）
Copies of transcripts of the highest degree obtained in foreign countries.(With Chinese or English translation)

	
	同意具結書（請依簡章所附表格2 填寫）
Declaration (Please fill out the form of Attachment 2)

	
	財力保證書（存款證明非申請者本人者請繳交簡章所附表格3）
Financialaffidavit(ifthecertificateofdepositisnottheapplicant’saccount, please enclose the form of Attachment 3)

	
	讀書計畫表（請依簡章所附表格4 填寫）
Study Plan (Please fill out Attachment 4)

	
	外語能力(華語或英語)證明；華語部分以「華語文能力測驗」(TOCFL)成績2級以上能力證明為準。
Language certificate (Chinese or English): For Chinese, an applicant should provide a TOCFL certificate for Level 2 or above.

	
	A4大小信封（請寫明申請人收件地址及姓名）
Envelope of A4 size (Please write applicant’s address and name)


※上述寄繳之資料請自行備份留存，本校審核後，不論錄取與否，均留校存查，不予退還。
※All documents submitted with your application shall not be returned regardless of admission status. Please keep your own personal copy for future reference.
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Note: The English translation is for reference only. 
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